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	From:

	De :

	To:  (defendant)

	À :  (défendeur)

	

	You have been convicted of the following offence:

	Vous avez été reconnu coupable de l’infraction suivante :

	Offence No.
	
	

	Numéro d’infraction

	Offence
	
	

	Infraction

	Offence Date
	
	

	Date de l'infraction

	Conviction Date
	
	

	Date de la condamnation

	Total payable  $
	
	

	Montant total exigible
	$

	Date Due
	
	

	Date d'échéance

	The above fine has not been paid. You are required to pay the above amount by the due date. Please note, an administrative fee is payable if the fine goes into default, and the information may be provided to a credit bureau. Costs incurred for any civil enforcement may also be added. Failure to pay may also result in refusal to issue validation of your vehicle permit or refusal to issue a vehicle permit or driver's licence suspension until the amount owing has been paid.
	
	L'amende susmentionnée n'a pas été payée. Il vous incombe de payer l'amende susmentionnée au plus tard à la date d'échéance. Veuillez noter que vous devrez payer frais droits administratifs en cas de défaut de paiement de l'amende, et que l'information pourra être transmise à une agence d’évaluation du crédit. es frais de toute mesure d'exécution civile pourront aussi être ajoutés. Le défaut de paiement peut également entraîner le refus d’une demande de validation ou de délivrance de certificat d'immatriculation ou la suspension du permis de conduire jusqu'à ce que le montant exigible soit payé.

	NOTE: Section 66 of the Provincial Offences Act provides that you may apply to the court for an extension of time to pay the amount due.
	
	REMARQUE : L'article 66 de la Loi sur les infractions provinciales prévoit la possibilité de présenter une requête en vue d'obtenir une prorogation du délai de paiement de l'amende.
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